
WAARSCHUWING 
 
Dit nieuwe Avenant bij de Belgisch-Franse Overeenkomst van 10 maart 1964 werd op 12 

december 2008 te Brussel ondertekend. Het vervangt het Avenant dat op 13 december 
2007 werd ondertekend.  Dit nieuwe Avenant werd nog niet onderworpen aan de 

goedkeuringsprocedures waarin het interne recht van België en Frankrijk voorziet. 
DE HIERNAVOLGENDE TEKST IS DUS NOG NIET VAN KRACHT! 

 
 

AVENANT 
 

BIJ 
 

DE OVEREENKOMST 
 

TUSSEN 
 

BELGIE EN FRANKRIJK 
 

TOT VOORKOMING VAN DUBBELE BELASTING 
 

EN 
 

TOT REGELING VAN WEDERZIJDSE ADMINISTRATIEVE 
 

EN JURIDISCHE BIJSTAND INZAKE INKOMSTENBELASTINGEN, 
 

ONDERTEKEND TE BRUSSEL OP 10 MAART 1964 
 

EN 
 

GEWIJZIGD DOOR DE AVENANTEN VAN 15 FEBRUARI 1971 EN 8 
FEBRUARI 1999



AVENANT 
BIJ 

DE OVEREENKOMST 
TUSSEN 

BELGIE EN FRANKRIJK 
TOT VOORKOMING VAN DUBBELE BELASTING 

EN 
TOT REGELING VAN WEDERZIJDSE ADMINISTRATIEVE 

EN JURIDISCHE BIJSTAND INZAKE INKOMSTENBELASTINGEN, 
ONDERTEKEND TE BRUSSEL OP 10 MAART 1964 

EN 
GEWIJZIGD DOOR DE AVENANTEN VAN 15 FEBRUARI 1971 EN 8 FEBRUARI 1999 
 
 
 
 
 
 
 
 
DE REGERING VAN HET KONINKRIJK BELGIE 
 
 
EN 
 
 
DE REGERING VAN DE REPUBLIEK FRANKRIJK, 
 
 
 
 
 
 
 
 
WENSENDE de Overeenkomst tussen België en Frankrijk tot voorkoming van dubbele 
belasting en tot regeling van wederzijdse administratieve en juridische bijstand inzake 
inkomstenbelastingen (samen met een Protocol), ondertekend te Brussel op 10 maart 
1964 en gewijzigd door de avenanten van 15 februari 1971 en 8 februari 1999 (hierna te 
noemen “de Overeenkomst”) te wijzigen, 
 
 
ZIJN het volgende overeengekomen: 



ARTIKEL 1 
 
 
Artikel 11, paragraaf 2 c), van de Overeenkomst wordt vervangen door de volgende 
bepalingen: 
 

“c) De bepalingen van de paragrafen 1 en 2, a) en b) zijn van toepassing 
onder voorbehoud van de bepalingen van het aanvullend Protocol 
inzake grensarbeiders.” 

 
 
 

ARTIKEL 2 
 
 
Aan de Overeenkomst wordt een “aanvullend Protocol inzake grensarbeiders” 
toegevoegd, luidend als volgt: 
 

“1. Salarissen, lonen en andere soortgelijke bezoldigingen, verkregen door een 
inwoner van een overeenkomstsluitende Staat die zijn werkzaamheid 
uitoefent in de grensstreek van de andere overeenkomstsluitende Staat en 
die uitsluitend in de grensstreek van de eerstgenoemde Staat een duurzaam 
tehuis heeft, zijn slechts in die Staat belastbaar. 

 
2. Voor de toepassing van dit Protocol omvat de grensstreek van elke 

overeenkomstsluitende Staat alle gemeenten die gelegen zijn in de streek die 
wordt begrensd door de gemeenschappelijke grens van de 
overeenkomstsluitende Staten en een lijn getrokken op een afstand van 
twintig kilometer van die grens, met dien verstande dat de gemeenten die 
door deze lijn worden doorsneden in de grensstreek worden opgenomen. 
Alle andere gemeenten die, voor de toepassing van artikel 11, paragraaf 2, 
c) van de Overeenkomst die op 1 januari 1999 van kracht was, beschouwd 
werden als zijnde gelegen in de grensstreek van elke overeenkomstsluitende 
Staat, worden eveneens geacht begrepen te zijn in de Franse of de Belgische 
grensstreek, naargelang het geval. 

 
3. Bezoldigingen die vanaf 1 januari 2007 worden verkregen ter zake van een 

binnen de Franse grensstreek uitgeoefende werkzaamheid in loondienst door 
personen die hun duurzaam tehuis in de Belgische grensstreek hebben, zijn, 
in afwijking van paragraaf 1, belastbaar onder de voorwaarden waarin is 
voorzien in artikel 11, paragrafen 1 en 2, a) en b) van de Overeenkomst. 

 
4. a) Het stelsel dat is bepaald in paragraaf 1, is van toepassing op 

bezoldigingen die in de loop van de jaren 2003 tot 2008 worden 
ontvangen door werknemers die hun duurzaam tehuis in de Franse 
grensstreek hebben en die hun werkzaamheid in loondienst niet meer 
dan 45 dagen per kalenderjaar buiten de Belgische grensstreek 
uitoefenen. 



 
  Een deel van de dag dat de grensstreek wordt verlaten, zal geteld 

worden als een volledige dag. 
 
  De trajecten die de werknemer buiten de grensstreek aflegt in het 

kader van een transportwerkzaamheid zullen niet opgenomen worden 
in het totaal van de dagen, voor zover de totale afstand die buiten de 
grensstreek wordt afgelegd niet meer bedraagt dan een kwart van de 
totale afstand die noodzakelijkerwijze wordt afgelegd voor de 
uitoefening van deze werkzaamheid. 

 
 b) Het stelsel dat is bepaald in paragraaf 1, is van toepassing op 

bezoldigingen die in de loop van de jaren 2009 tot 2011 worden 
ontvangen door werknemers die hun duurzaam tehuis in de Franse 
grensstreek hebben en die hun werkzaamheid in loondienst niet meer 
dan 30 dagen per kalenderjaar buiten de Belgische grensstreek 
uitoefenen. 

 
  Het stelsel is niet van toepassing op werknemers die op 31 december 

2008 hun duurzaam tehuis in België hebben.  
 
5. Het stelsel dat is bepaald in paragraaf 1, is van toepassing op bezoldigingen 

die in de loop van een periode van 22 jaar, die aanvangt op 1 januari 2012, 
worden ontvangen uitsluitend door werknemers die op 31 december 2011 
hun duurzaam tehuis in de Franse grensstreek hebben en hun werkzaamheid 
in loondienst uitoefenen binnen de Belgische grensstreek, onder voorbehoud 
dat deze laatsten: 
 
a) hun duurzaam tehuis in de Franse grensstreek behouden; 
 
b) de uitoefening van hun werkzaamheid in loondienst in de Belgische 

grensstreek voortzetten; 
 
c) in de uitoefening van hun werkzaamheid niet meer dan 30 dagen per 

kalenderjaar de Belgische grensstreek verlaten. 
 
Het niet naleven van één van deze voorwaarden leidt tot het definitieve 
verlies van het voordeel van het stelsel. Indien de grensarbeider echter een 
eerste maal de in punt c) van deze paragraaf bedoelde voorwaarde niet 
vervult, verliest hij het voordeel van het stelsel enkel voor het betrokken 
jaar.  
 
Tijdens afwezigheden voortvloeiend uit omstandigheden zoals ziekte, 
ongeval, betaald educatief verlof, vakantie of werkloosheid, wordt de 
uitoefening van de werkzaamheid in loondienst in de Belgische grensstreek 
beschouwd als zijnde voortgezet in de zin van punt b). 
 



De bepalingen van deze paragraaf zijn van toepassing op werknemers die 
hun duurzaam tehuis in de Franse grensstreek hebben maar op 31 december 
2011 hun betrekking in de Belgische grensstreek hebben verloren en die 
aantonen dat ze in de loop van 2011 hun werkzaamheid gedurende 3 
maanden in deze laatste grensstreek hebben uitgeoefend.  
 
Het stelsel is niet van toepassing op werknemers die op 31 december 2008 
hun duurzaam tehuis in België hebben. 

 
6. Een werknemer die zijn duurzaam tehuis in de Franse grensstreek heeft en 

die in de Belgische grensstreek een werkzaamheid in loondienst uitoefent 
waarvan de tijdsduur is beperkt tot een deel van het jaar, hetzij wegens het 
seizoensgebonden karakter van het werk, hetzij omdat de bezoldigde 
werknemer voor een bepaalde periode van het jaar is aangeworven als 
aanvullend personeelslid (uitzendkrachten), wordt gekwalificeerd als 
“seizoensgrensarbeider”. Die tijdsduur mag niet meer bedragen dan 90 
gepresteerde dagen per kalenderjaar. 
 
De bezoldigingen die tot en met 31 december 2033 worden ontvangen door 
seizoensgrensarbeiders, genieten het voordeel van het in paragraaf 1 
bedoelde stelsel, onder de voorwaarden die zijn vermeld in de paragrafen 2 
en 7, mits het aantal dagen dat de Belgische grensstreek wordt verlaten niet 
meer bedraagt dan 15% van het aantal gepresteerde dagen gedurende het 
beschouwde jaar. 

 
7. De telling van de dagen dat de grensstreek wordt verlaten, zoals beoogd in 

de paragrafen 4, b), 5 en 6, gebeurt overeenkomstig de volgende principes: 
 
a) een deel van de dag dat de grensstreek wordt verlaten, zal geteld 

worden als een volledige dag. 
 
b) de volgende gevallen waarin de grensstreek wordt verlaten, zullen niet 

opgenomen worden in het totaal van de dagen: 
 
(i) de gevallen van overmacht, buiten de wil van de werkgever en 

de werknemer; 
 
(ii) de incidentele doorreis in België buiten de grensstreek om zich 

naar een plaats binnen de Belgische grensstreek of buiten België 
te begeven; 

 
(iii) werkzaamheden inherent aan de functie van 

vakbondsafgevaardigde; 
 
(iv) het deelnemen aan een comité voor preventie en bescherming op 

het werk, of aan een paritair comité of het bijwonen van een 
vergadering van de werkgeversfederatie; 

 



(v) het deelnemen aan een ondernemingsraad; 
 
(vi) het bijwonen van een personeelsfeest; 
 
(vii) doktersbezoeken; 
 
(viii) de grensstreek verlaten voor beroepsopleiding, beperkt tot 5 

werkdagen per kalenderjaar; 
 
(ix) de trajecten die de werknemer buiten de grensstreek aflegt in het 

kader van een transportwerkzaamheid, voor zover de totale 
afstand die buiten de grensstreek wordt afgelegd niet meer 
bedraagt dan een kwart van de totale afstand die 
noodzakelijkerwijze wordt afgelegd voor de uitoefening van 
deze werkzaamheid. 

 
8. Indien de voorgaande bepalingen van dit Protocol niet van toepassing zijn, 

zijn de bezoldigingen die een inwoner van Frankrijk ontvangt ter zake van 
een werkzaamheid in loondienst uitgeoefend binnen de Belgische 
grensstreek, belastbaar overeenkomstig de bepalingen van artikel 11, 
paragrafen 1 en 2, a) en b) van de Overeenkomst. 
 
De bepalingen van dit Protocol zijn niet van toepassing op de bezoldigingen 
zoals bedoeld in artikel 9 van de Overeenkomst. 

 
9. Voor de toepassing van de paragrafen 4, b), 5 en 6 van dit Protocol moet een 

werkgever, die inwoner is van België of in België over een inrichting 
beschikt en die gebruik maakt of gebruik heeft gemaakt van de diensten van 
een inwoner van Frankrijk die in aanmerking komt om de voordelen van het 
in paragraaf 1 bedoelde stelsel te genieten, in de loop van de maand maart 
van elk kalenderjaar, en zulks ten vroegste in maart 2010, bevestigen dat die 
inwoner van Frankrijk in de loop van het voorgaande kalenderjaar, en onder 
voorbehoud van de in paragraaf 5 en 7 bedoelde uitzonderingen, zijn 
werkzaamheid in loondienst gedurende niet meer dan 30 dagen buiten de 
Belgische grensstreek heeft uitgeoefend of gedurende niet meer dan 15% 
van het aantal gepresteerde dagen indien het een seizoensgrensarbeider 
betreft.  

 
10. De bevoegde autoriteiten van de overeenkomstsluitende Staten stellen de 

toepassingsregels van het huidig Protocol vast en bepalen welke 
bewijsstukken nodig zijn voor de toepassing ervan.” 

 
 
 
 
 
 
 



ARTIKEL 3 
 
 
In het Slotprotocol van 10 maart 1964 wordt na het punt 6 een punt 7 toegevoegd dat als 
volgt luidt: 
 

“7. Voor het vaststellen van de aanvullende belastingen die worden gevestigd 
door de Belgische gemeenten en agglomeraties, houdt België, 
niettegenstaande elke andere bepaling van de Overeenkomst en van het 
aanvullend Protocol inzake grensarbeiders, rekening met de 
beroepsinkomsten die in België vrijgesteld zijn van belasting volgens de 
Overeenkomst en dit Protocol. Die aanvullende belastingen worden 
berekend op de belasting die verschuldigd zou zijn in België indien de 
desbetreffende beroepsinkomsten van Belgische oorsprong zouden zijn. 
Deze bepaling is van toepassing vanaf 1 januari 2009”. 

 
 
 

ARTIKEL 4 
 
 
Frankrijk zal elk kalenderjaar een bedrag van 25 miljoen euro storten als compensatie 
voor de inkomsten die België moet derven door de toepassing van paragraaf 5 van het 
aanvullend Protocol inzake grensarbeiders. De eerste storting wordt uitgevoerd op het 
einde van het jaar 2012. 
 
Om de drie jaar vanaf de eerste storting, zal dit bedrag worden gewijzigd, beperkt tot 
maximum 25 miljoen euro, op basis van de evolutie van het totale bedrag van de 
brutobezoldigingen ontvangen door de grensarbeiders, volgens de volgende formule : 
 
- indien het totale bedrag van de brutobezoldigingen ontvangen in het jaar n lager is 

dan het totale bedrag van de in 2011 ontvangen brutobezoldigingen, zal het 
gestorte bedrag voor de jaren n+1 tot n+3 op de volgende manier berekend 
worden: 

 
 

 totale bedrag van de in het jaar n ontvangen brutobezoldigingen 
25 miljoen euro* (---------------------------------------------------------------------------)2 

 totale bedrag van de in 2011 ontvangen brutobezoldigingen. 
 
 
- indien het totale bedrag van de in het jaar n ontvangen brutobezoldigingen hoger 

is dan of gelijk is aan het totale bedrag van de in 2011 ontvangen 
brutobezoldigingen, zal het gestorte bedrag voor de jaren n+1 tot n+3, 25 miljoen 
euro bedragen. 

 
Onder brutobezoldigingen wordt verstaan de belastbare bezoldigingen na aftrek van de 
socialezekerheidsbijdragen. 



ARTIKEL 5 
 
 
Elk van de overeenkomstsluitende Staten zal de andere overeenkomstsluitende Staat in 
kennis stellen van de voltooiing van de procedures die door zijn wetgeving voor de 
inwerkingtreding van het huidig Avenant zijn vereist. Dit Avenant zal in werking treden 
op de dag waarop de tweede kennisgeving wordt ontvangen. 
 
 
TEN BLIJKE WAARVAN, de ondergetekenden, daartoe behoorlijk gevolmachtigd, dit 
Avenant hebben ondertekend. 
 
 
GEDAAN te Brussel, op 12 december 2008, in tweevoud, in de Franse en Nederlandse 
taal, zijnde de twee teksten gelijkelijk authentiek. 
 
 
 
 

VOOR DE REGERING 
VAN  HET KONINKRIJK BELGIE: 

VOOR DE REGERING 
VAN DE REPUBLIEK FRANKRIJK: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  
 


	ARTIKEL 4

